
ALTHOUGH - EVEN THOUGH -THOUGH  
İngilizce’de Although, Even though ve Though iki cümleyi birine 
bağlar ve (-masına rağmen, -dığı halde) anlamını verir. Burada 
gramer olarak dikkat etmemiz gereken konu birbirine bağlananların 
her ikisininde cümle oluşudur çünkü aynı anlamı veren ve isimler ile 
bağlanan bağlaçlarda vardır. 
Although, Even though ve Though kullanımları tamamen aynıdır ve 
birbirinin yerine kullanılabilir. Cümlenin başında veya iki cümleciğin 
ortasında kullanılabilir. 

* Eğer cümle başında kullanılırsa iki cümlecik birbirinden (,) virgül 
ile ayrılır ve hangi cümlenin önüne geliyorsa onun olmasına 
rağmen diğer cümleciğin olduğunu ifade eder. 

Although Ali helps to the poor, he isn’t rich  
Ali, zengin olmadığı halde yoksullara yardım eder. 

Though Ali helps to the poor, he isn’t rich  
Ali, zengin olmadığı halde yoksullara yardım eder. 

Even though Ali helps to the poor, he isn’t rich  
Ali, zengin olmadığı halde yoksullara yardım eder. 

Ali helps to the poor although he isn’t rich  
Ali, zengin olmadığı halde yoksullara yardım eder. 

Cümle Başında Kullanımı

Although 1.Cümle , 2.Cümle

Although Ali helps to the poor , he isn’t rich

İki Cümlecik Ortasında Kullanımı

1.Cümle although 2.Cümle

Ali helps to the poor although he isn’t rich



Ali helps to the poor though he isn’t rich  
Ali, zengin olmadığı halde yoksullara yardım eder. 

Ali helps to the poor even though he isn’t rich  
Ali, zengin olmadığı halde yoksullara yardım eder. 

Not: Even though, Although ve Though’dan biraz daha güçlü bir 
anlam katar. Yani (böyle olması rağmen böyle oldu) yerine (böyle 
olduğu halde nasılda böyle oldu) gibi bir anlam verir.Bu 3 bağlaçta 
aynı anlama gelir fakat en güçlü ifade Even Though dur. En zayıf 
ifade ise Though dur. 

* Bağladığı cümleler arasında zaman farklılıkları olabilir. Yani 1. 
cümle present iken, 2. cümle past olabilir. 

Soner went swimming although it was raining.  
Yağmur yağmasına rağmen Soner yüzmeye gitti. 

Although the weather was so hot, he went out with an overcoat. 
Hava çok sıcak olmasına rağmen, o palto ile dışarı çıktı. 

Although he has not graduated a university, he has found a job with 
good income.  
Üniversite mezunu olmamasına rağmen, iyi gelirli bir iş buldu. 

Even though / although they have a lot of money, they’re still not 
happy. 
Çok paraları olmasına rağmen hala mutlu değiller. 

Even though I don’t have much money,I am very happy. 
Çok param olmamasın rağmen,çok mutluyum. 

I'll be there, although I may be late. 
Geç kalsam bile, orada olacağım. 

Although it rained, everyone had a good time. 
Yağmur yağmasına rağmen, herkes iyi vakit geçirdi. 

Although it is raining heavily, I must go. 



Şiddetli yağıyor olsa bile, gitmem lazım. 

Even though he's very old, he's healthy 
Çok yaşlı olduğu halde, sağlıklı. 

Even though he apologized, I'm still furious. 
Özür dilemesine rağmen, hala sinirliyim. 

Even though I didn't want to cry, I did. 
Ağlamak istemediğim halde, ağladım. 

* Though kelimesi diğerlerine göre farklı bir kullanımı 
vardır.Cümlenin sonunda da kullanılabilir. 

Though I don’t like him, I agree that he’s a good manager. 
Onu sevmememe rağmen iyi bir yönetici olduğunu kabul 
ediyorum. 

I’d quite like to go out, though it is a bit late. 
Saat biraz geç olsa da dışarı çıkmayı çok istiyorum. 

Though she is quite small, she's very strong. 
Oldukça küçük olmasına rağmen çok güçlüdür. 

Birol didn't phone, even though he said he would. 
Birol, arayacağını söylemesine rağmen aramadı. 

They're coming next week, though I don't know exactly 
when. 
Önümüzdeki hafta gelecekler, tam olarak ne zaman 
olduğunu bilmememe rağmen. 

The restaurant serves good, though extremely expensive, 
food. 
Restoran, son derece pahalı olmasına rağmen hizmet 
vermektedir. 



Our team lost. It was a good game though. 
Bizim takım kaybetti.Yine de iyi bir oyundu. 

Though he was sick, he went to school. 
Hasta olmasına rağmen,okula gitti. 

IN SPITE OF -IN SPITE OF THE FACT THAT-DESPITE  

In spite of / Despite: -e rağmen, - karşın, -diği halde anlamlarına gelir. 
Kendilerinden sonra isim veya zamir kullanabiliriz. 

IN SPITE OF + ISIM / GERUND (tam cümle gelmez) 
DESPITE      + ISIM / GERUND (tam cümle gelmez) 

I love him despite his faults 
Hatalarına rağmen onu seviyorum. 

Despite our efforts, we failed after all.  
Çabalarımıza rağmen, sonunda başarısız olduk 

Despite his young age, he did a very good job 
Genç yaşına rağmen, çok iyi iş yaptı. 

Two more nuclear power stations were built despite widespread 
opposition.  
Tüm karşı çıkmalara rağmen iki nükleer enerji istasyonu daha 
yapıldı. 

Despite the pain in his leg he completed the marathon.  
Dizindeki ağrıya rağmen yarışı tamamladı. 



DESPITE THE FACT THAT / IN SPITE OF THE FACT THAT 

IN SPITE OF THE FACT THAT + TAM CÜMLE 
ESPITE THE FACT THAT          + TAM CÜMLE 

In spite of the fact that she's rich, she says she's poor. 
Zengin olmasına rağmen, fakir olduğunu söyler. 

In spite of the fact that she was busy, she came to see me 
Meşgul olduğu halde, beni görmeye geldi. 

Tolgay is a nice guy in spite of the fact that he has a lot of money. 
Çok parası olmasına rağmen, Tolgay iyi bir çocuk. 

I still love her so much despite the fact that she left me. 
Beni terkettiği halde onu hala çok seviyorum. 

Despite the fact that we trained for hours, we lost the game. 
Saatlerce antrenman yaptığımız halde oyunu kaybettik. 

HOWEVER KULLANIMI 

HOWEVER + SIFAT / ZARF + ÖZNE + FİİL 

Bu yapı genel olarak zıtlık belirtir. 

However clever she is,She can’t pass the exam. 
Ne kadar zeki olursa olsun, sınavı geçemez. 

However carefully she studies the lesson, she doesn’t understand. 
Dersi ne kadar dikkatli çalışsa da anlamıyor. 

However rich he is rich ,He doesn’t know how to get dressed well. 
Ne kadar zengin olursa olsun, iyi giyinmesini bilmiyor. 

However hungry I am, I 'm never able to finish a whole pizza. 
Ne kadar aç olursam olayım, asla bütün bir pizzayı bitiremem. 

However fast she is,She can’t play football well. 
Ne kadar hızlı olursa olsun, iyi futbol oynayamaz 



NO MATTER HOW KULLANIMI 

NO MATTER HOW + SIFAT / ZARF + ÖZNE + FİİL 

Anlam olarak  

Her nasıl olursa olsun. 
Her ne pahasına olursa olsun. 
Ne şekilde. 
Mahiyeti ne olursa olsun. 
Her ne şekilde. 

No matter how nice she was, she sometimes lost her temper. 
Ne kadar iyi olursa olsun, bazen kendini kaybederdi. 

He can't lose weight', no matter how hard he tries.  
Ne kadar uğraşırsa uğraşsın kilo veremez. 

* No matter yapısı “what, when why whose where “ kelimeleri 
ile de kullanılabilir ve anlam olarak yine aynı anlamı verir. 

No matter what road you take, you'll get there in no time 
Hangi yoldan gidersen git oraya kısa sürede varacaksın 

Taking a car will be quicker than walking there, no matter whose car 
you'll borrow 
Kimin arabasını ödünç alırsanız alın, araba kullanmak oraya 
yürümekten daha hızlı olacaktır. 

No matter how angry he was, he would never resort to violence.  
Ne kadar sinirlenmiş olursa olsun, asla şiddete başvurmazdı. 

No matter how long it takes, I will be able to speak English fluently.

Ne kadar uzun sürerse sürsün, akıcı bir şekilde İngilizce 
konuşabileceğim.




REGARDLESS OF / REGARDLESS OF THE FACT THAT 

REGARDLESS OF + NOUN / GERUND ( Tam cümle gelmez) 

REGARDLESS OF THE FACT THAT + TAM CÜMLE 

* Anlam olarak e rağmen ,bakmaksızın anlamına gelir. 

He says what he thinks regardless of other people's feeling. 
Diğer insanların duygusu ne olursa olsun, o düşündüğünü söyler. 

I will go regardless of the weather. 
Hava nasıl olursa olsun gideceğim. 

Regardless of the bad weather, I decided to go out. 
Kötü havaya aldırmadan dışarı çıkmaya karar verdim. 

She buys what she wants regardless of the cost. 
Maliyeti ne olursa olsun istediğini alır. 

Everyone is eligible regardless of nationality. 
Milliyeti ne olursa olsun herkes uygundur. 

The reckless girl climbed the tree regardless of danger. 
Pervasız kız tehlikeyi aldırmadan ağaca tırmandı. 

Tom intends to go regardless of the weather. 
Tom hava durumu ne olursa olsun gitmek niyetinde. 

I will buy the car regardless of the fact that it is too expensive.  
Çok pahalı olduğunu gözardı ederek o arabayı alacağım 

Regardless of what her parents thought about that boy, she kept 
seeing him.  
Anne babasının ne düşündüğüne aldırmadan onula görüşmeye 
devam etti. 


